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Résumé : Cette nouvelle québécoise fut traduite en 2008 vers le tamoul. ​L’article propose une
nouvelle approche traductive se fondant sur ​l’herméneutique analogique, le principe de huit
correspondances et ​l’interprétation dharmique afin de transcender ​les oppositions sacré/profane,
sens ​conventionnel/​contextuel, sens/effet de sens.
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